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wvelt par vie che ls tr 
is par stabili lis. cundizions di 
ca l'Itafio, te conferenze di Fi- 
rigi, 'e an ciapado une triste plùc. 
I wincitòrs si:spartissio tra di lor 
ta Îlote che dopo l'armistizi si è me. 
tnde a ir plone disposizioni; si cjo» 
isccolòniis che l'Italio "e vere 
cunquistadis ancjomò prime de dita. 
tuo © prigne di ché altre nere; ] rà 
spin chel pdc che j vevia dat dopo 
Vitozio Veneto; e tràtin di staronza 
i cunfins su la fron- 
Giero franzeso, su chè da PAnstrà 
su chè do Jugosi 

cor te sachete par viodi se, dapo 
lis frazzadis che nus àn moladis, 
nus reste ancjemò da fonz, qualchì 
palancate di pajiur in cont di ripa» 
rilzîons... Va e 10 va che no pur 
tin vio qualchi biel toc dat ‘Trentin 
par contentà l’Austrio che è: jndòdt 
cun dute la fedeltàt Hitler fintremai 
ch'al à tiràt,fie. Insumis con dute 
fa cobeligeranze, cna dut il juiuri 
puertàt dai partigiane, cun dutis lis 
bidlis cjicaris e lis promessis, l'Ttx 
lio ‘e va a risejo di restà futudle in 
plen. 

E no à nancje la magre sodisîa 
zion di podè protestà. Sc ancie De 
Gasperi si rifudas di firmà il tra- 
tit a st dimetés, al scugnares firurà- 
tn e glotila il sucessòr. E se no? Pa 
U'Ttalie nol è nissan SE NO: Brea- 
no al butà fa spade su la delanze, 
sberlant al romans: Vae vietis: chi 
di uè "e puedin butà la bombe ato- 
miche, che pose plui di une spado, 
e dì: Zito, vualtris! Ma no covente 
nencie che distùrbin fis bombis ato 
michis: "e baste une division coraze 
1ade 0 quatri cjaps di bombar: 
par fù tasò l'italie disarmade; "e 
Daste une peraute da l' RA. 
par pleà la creste a chesse' tanc' 
milions di plens di fan, 

Piardi la partide, sì ta varés piar. 
dude in ogni mit, une volte che si 
veve fate la matetit di tacàle cun 
chés brisculîs che si veve im man: 
ma si vares simpri podît fà costà 
une vore plui cjare la vitorie, se si 
vés fat come che àn fat l'Austrie o 
l'Ongjarie 0 la Cecostovachie, Can. 
didus e Stoveas "e dn valit alc di 
piui dai cjèrs armòz è des fuart: 
zis vola 
















































































i ma cumò chei "e tasin 
e invezi ‘e fevelin Molotov, Bevin e 


compagne. 
I talians ‘e im il parcè di restà 
malapajiz, Ma forsit "e an tuart di 





maravedsi, Da chel moment che son 
finidis lis ostilitàz, sì à podut viodi 
subi se la sistemazion dal mont "e 








sarés stade fate cui prinzipis num 
nitaris do sigurezze internazionill, e 
do pis perpetuo 0 cui soliz criteris 
di predomini, d’interés, di rivatitàt 
e di saspiet. Il tuart al è dai talians 
che son malàz dì ingenuità? incura- 
hil e che no uelin mai capile che se 
sé dl vè alc, bisugno fà di bessoî e 
no spietàsi che te politiche “e puedì 
jentrà ta gionerositàt, Sun tene tau- 
ie di zîc, cui ch'al à piardùt al pa 
su la tanle des tratativis internazio. 
nàls csi ch'a nol è fmarze al tàs, 

















H proget di lez 


pes autonomis- comunals 

Ai Ministero dal Interno, a Ro- 
me, al è în studi — anzît al pàr 
ch'al sedi za quasi pront — il pro 
gjet legistattf pe riforme democrati 
che des Aministrazions Comundis. 
, come che si podeve spietàsi, 
chest progjet nol puarte  grane' 
cambiamenz, e al si manten, pàc su, 
ù, su Ja linie dal vieri Test 
dal 1915. L'uniche nuvitàt di 
qualchi impuartanze "e sares: che- 
ste, che il contro) dai Prefèz su lis 























questions di for- 
me. AI ven a staj che il Frefet, 
chi indenant, nol podares jentrà tal 
merit de oportunitit o de conve- 
nienze di une decision dal Consej, 
nè meti il veto, altri che quan’che 
si trate di iregolaritàt Jegdl, di in- 
competenze da l'Autoritàt Comu. 
il in base es lez che son în vigér. 
Cheste riforme "e vares di jes 
esaminade in tune des prossimis riu» 
nions dai Consej dai Ministros. Ma 
al pò stai che prime da l'aprovazion 
al vebi di passî ancjemò un piez- 
2ut: di timp, par vic che, prime, al 
à è aocje la quistion 
des elgzions provinziîis e des com- 
petenzis de Prefeture: afàrs che 
scugnaran jessi tratàz dopo la for- 
mazion de Assemblee Costituent 
parcè che j tocje a cheste di risol» 
viu. 




















SEUEJ SETEMANAL INDIPENDENT 


LA SCUVIARTE 
TREMENDE 





Lis tre bombis atomichis che 
sori stadîs, almaricul ufizialmien- 
trì, provadis infiîù cumò, è fdrin 
giseritîs da qualchidun che lis 
veve viodudis. Ma ì dans che àn 
causiz "e son stîz esaminiz da 
une vorute di -osservatàrs e di 
esperz. Diviars di 16r nus an an- 
cje dadis relazione, càlcui e foto- 
grafijs, na nanojo chietis no bi- 
stin a dînus une idee clare e pre» 
cise de realtàt, Parc chie la po- 
tenze de bombe atomiche no po 
jessi cognossude altri che da un 
testemoni oculàr, 





N més di maje di jugn ‘e vi. 
gnarà faté una prove gjeneràl daî 
efiez di chistis esplosions parsore 
di un centenîr di bastimenz dì 
ogni fate. L'esperiment al vigna- 
rà fat tal Pacific, juste dongje des 
scolieris di Bichinichi, fra lis isu- 
lis Marshall, a 170 mîjz da Kwa- 
jalein e a 450 a sud di Wake: si 
cune di une eatenzion di dusinte. 





$ î  Abomamenz: par un-an 450 Îr.; pi 


Espornze cu bun [5 alomilis 





mijs par quadri, duli 
dentri un vino” isulutis:.coralìfa- 
ris. Chistis isulutis “e laran ben 
par fermà intòr dî 16r1 bastinicnz 
© par pojà duci impres:e’ sieni 
tifies di contro] e di segnalazion. 
in chiste maniere si podarà deter» 
minù cun esatezze l’efiet des bom. 
bis e misurà i dams des instala. 
zions tant in tiare che su lis néfs. 

Lis primis a jesi sacrificadis 
*e saran lis corazzadis aArkansasa, 
«New York», «Nevada», «Penn 


sylvania» e la' giaponese «Naga- 





tor; dopo “e saran culpîz i incro- 
sadòrs pesanz «Pensacolan e «Salt 
Lake City», il todese «Prinz Eu- 
gen», il giaponés eSakawa» e po” 
il «Saratoga» e l'eIndipendence»; 
po' quindîs bestimenz di carie ‘e 
cinquante di altri gjenar. Chiec” 
%e saran cjamàz di munizione di 
ogni . fate e l'obietif al vignarà 
culpît un pòe a la volte, metin 
un pis di bastimens al sigîr daîr 





Unificazion 0 imbastardament? 


Otant'agns di propagande unitarie - Tal campo de . 


delinquenze - 


“E son juste otant'agns ch'o sin 
deventàs talians e otant'agns "e 
son che il bréf guriér al lavore 
sot vie cun due’ i mîez par omal- 
gamdnus un fregul cun chés altris 
popolazions ciapadis dentri tal 
gnîf ream. Lìs diretivis pòc o 
trap segretis, mandadîs a dutis lîs 
alitichis par vincì la re 
e passive di une buine part 
dal popul, massime di campagne, 
e ché no simpri passive di qual. 
chi inteletuàl è di gran part dal 
«loro cuintri ì tentatîfs di dumie- 
stià la Furlanie, ‘e àn tacàt a plo- 
ri fin da ché volte e l'imigrazion 
di personal massime burocratic 
dai puîs dal Sud ‘e jé stade viarte 
anejemò i prîns agns dopo P'anes- 
sion. Si enpìs che un péc a la vol- 
te, a fuarzo dì batè © pestà, tes 
scuelî$. tes casarmis, taî munici- 
pis, tes profeturis, suî gjornaj e 
in dutis 






autoriti 





sisten 

















js manifestazions de vite 
publiche, lis gnotis gjenerazions, 
par ordin che 
si adatavin a chesto cundizion di 
vite, e il popul furlan — gjavant 
forsi î viej — si è formade une 
cussienze aronde taliane. Ma, al- 
mancul fintremai ai timps di ché 
altre uere mondiàl, il tempera- 
ment serio, pusitif e lavoradòr dal 
furlan, lamòr es nestris custu- 
manzis e tradizions, la fisionomie 
mordl dal nestri popul e àn ti- 
grie dar avonde ben. La vere nus 
dt adues une sdrumie di 
militàrs fores-0' di ogni pél e pu- 
tràs di Ir "e àn fate la lidrîs e in 
part si sono infurlanàz, în part 
‘e dn invezi discidt pòe o trop 
l'ambient. La pulitiche unitarie 
dai fassis-e “e è seguitàt aneje 
cun plui ustinazion e violenze a 
scancelà ogni segno di difere 
cirint, magéri cussì no, di najé- 
nus plui tal mdl che no tal ben — 





vignivin indenant, 

















te prepotenze, te sbatule, tes 
a manifestazions oceanichis n — 
cul piùs de int di dute la nazion 
taliane; e ancje chest/lacòr nol é 
lat dut strassît massime te zoven- 
rie che jé simpri plui mole di su- 
ste e plui maleabil e cu lis femi. 
nis che àn'un biel fregul d'istini 
pal bastardament. 

Ma l'unificazion, la fusion plui 
largje e pluì penetrant ‘e jé vi 
gnude cu la ultime uere, e massi- 
me in chest prin an de liberazion. 
“E jé vignude tal campo de delin- 
quenze, de malexite, de tristerie, 
de puzzefadîe, tes robarijs, tes 
brigantarijs, tai mazzalizis, tai 
imbrojs dal mercjàr neri, tes di- 
sonestàs, tes trufis di ogni fare, 
tal servilismo denant dai vincitòrs, 
ion. 1 apuestuì da l’u- 
nificazions “e puedin cjontà vito. 
rie: nort e sud da lÎtalie al & 
dut une galere compagne. Anzît 
aneje plui me 
todos doprà= tes rapinis, tes rio- 
lenzis. tes robarijs "e son chei de 
delinquenze internazional. 











Sì trate quasi simpri di zoventit 
che sì dediche a chestîs impresis 
e che popule lis peresons: e la 
zoventit nostrane, quasi dute, an- 
cjé ché che no rive al dilit, “e jé 
la part de popolazion che è piar- 
dit di plui la fisionomîe e il ca- 
ratar regionil furlan; che no mo- 
stre nissum afict particulîr pe sò 
tinre; che si palése pronte a las- 
stile senze pintimenz, apene che 
si presente la speranze di cjatà 
plui libertà: e plui miez di {è bal- 
dorîe în qualchi altri sît; che an- 
cje taì divertimenz, tal sport, tes 
ejantis, te mode, na sint nissune 
simpatie par chel ch'al é nostran, 
‘e azete di colp, e zîr di simiotà 
cun dute la passion qualunque nu- 
vitàt che vegni di ce bande che îl; 











Zoventò? che mole - Rivino in ritort È 


che anzi si cròt in dové di lassî 
di bande ogni gust e ognì caratar 
furlan par no seme@ provinziàl e 
indaîîr cu l'orloi del progres. 

Magari cussì no, ’o rivìn in ri 
tart a rentà di salvà almancul alc 
di ce che la razze furlane *e veve 
miòr! "E son aromai pocjs lu- 
signis che risplèndin ca e là, une 











tolte ogni tant, de nestre perso- 


cu i , 
nalitàt, che jere une personalità! 


sane, serie, pratiche, inteligent. 

Il piés al é che il teren d'incon- 
tro e di fusion cui fores:c” no lu 
rin cjatàt tes buinis qualitàz che 
puedîn vé due i popui, ma propi 
tal vizi, te tristerie, te stupida- 
gine. 

Ma juste par chel noaltris "o 
sin simpri plui persuadàz che che. 
ste unificazion "e jé ad èmplen une 
coruzion, un imbastardiment une 
riuine. E° 0 crodìn di fà une opare 
Buine a contrastàle cun dutis lis 
nestris fuarzis. 





UN SPUBI 10 FRANGS 


315 mis 230 





des .isululis, .altris tal. mier: des 
esplosione. 

La bombe — simpatiche cun- 
bimazion di Uranio e,Piutonio — 
%e sarà compagne dî chè che jè 
stade molade jù parsore. Nagasa« 
ki e di fuorse une vore plui gran- 
de di ché doprade a Hiroshima, 
che jere nome a base di Uranio; 
ma che è istes netade vie chè po- 
polose zitît. 

La bombe ‘e sarà butade dal 
509 Storilo da l'A 








No sì sa nuje da ce altezze che 
serà fate sclopà la bombe nè su 
altris particolirs. Parsore des e- 
splosions “e svolaran aeroplanos 
radiocomandìz par no esponi a- 
viatòre "es esalazions dai gas pro- 
doz du’l’esplosion; e un comples 
imponent. di segnalazion -scienti.. 
fichis e di verifiche al surà metàt 
in opare. 

Pentiri une esterizion di dosin: 
te mijs dute la popolazion "e sa: 
rà fate sgombrà e par mir e par 
2jar al sarà fat continuntnentri il 
control da numerosis  patulgie. 
Se ben che si cognòs la direzion 
des curentiji marinis, al vignarà 
istes segualàt il moviment des 
aghis contaminadis, 

E vuélin di che î osservatòra 
ufiziai militàrs e navai, i capor 
dai Staz Major da P'Esetcit, do 
Marine e dall’Aviazion, i Mini: 
stros, il Cuarp Atomic Zivil di 
Manbattan District, due’. ai or- 
dins dal Amivalio Blandy, cî eja- 
taran in osservazion 2 une distan- 
ze di 16 chilometros dal Nic de 
esplosion. 

Chis.e’ “e son i preparatîfs dai 
esperimenz che vignaran far chest 
ms di mai, Pal més di jugn, do- 
po di vé rimettz in sest i im- 
prese pes verifichis, ‘e vignarà 
fate un’altre prose cun bombis 
che seloparan quasi sul pì da 
Paghe, e une tiarze con esplosion 
sot aghe. 

Finidis dutis chistis provis, par 
fa il control tes scolieris di Bi. 
chinichi, Disugnarà spietà che i 
ga3 Ye sedin sfantàz. 








Moscis in cjase 


Leahy cuintri Byrnes 


Gijlusìs and'je di ogni bande e 
spezialmentri tes grandîs amini. 
straziòns e cussì nol è nuje di 
straordenari. cjatant ancje tal ga- 
binet di Washington. 

Mister Byrnes nol va masse d'a- 
cordo cul amiralio William D. 
Leahy, capo di Stàt Major dal 
President e conseîr tant militàr 
che diplomatic di Mr. Roosevelt 
prime, di Mr. Truman cumò. Eco 
un esempli: Bvrnes, tre més fà, 
al jere lr a Moseje par dos re- 
sons: par invidé il Cumissori dai 
afars esteros Moloror a Londre a 
la prime session dal U.N.0. e par 


fa in mîît che il gjeneràl Mac Ar- 
thur al podès vé cjarte blaneje 
tal Gjapon; Byrnes al sprolungjà 
di alc lis discussions a Moscje 
senze masse contrél de Cjase Blan- 
cie © alore l'amiralio al saltà sù, 
fevelant fuart e domandant lis di- 
missions dal ministro. E, se lis 
spiegazions dadis da Byrnes al 
President Truman “e àn podîit 
convinzilu de necessità di con- 
cessions suplementérs a la Russie, 
no par chest Leahy e altris con- 
seîrs de Cjase Blancje si son las- 
sîz persuadi a molalis, 


PATRIR_ BAL FRIUL 


TENAZIONAL Toscanini ’ 


Une divinitaàt 
‘che va a mont 


re i“che. T'iuperadòr dal. 


Giipon tal ‘bandone:la prerogati- 
ve'di « Kami » (divin) par restî 
miothe*« mingen v'(wman), Cheste 
abdicazion 'e .jé stade imponude 
dal vér paron'di chei paîs, il gje- 
neral' “di! Armade Mac Arthur, 
ch'al‘ ancje” bielzà | declarado 
muarte la‘religion di stàt. gjapo- 
nése, 11 Shinto. 

Veramenifri iil.Shinto nol è ‘une 
filusufie, nè une teologie, al é 
nome;in comples di cerimònis di 
daratar, nazionalistie, vi 


Nihonghi, *è faserin une uete sén- 
zie quiartîr al Buddismo ch'al jere 
penetràt: ‘in dut il Gjapon, par 
tor a meti în ondr l’antîc'culto 
des fuargis naturàls :—; (massinie, 
‘de deesse dal soreli Ainaterasi) +: 

e des apimis.dai vonò.'La peraule 
“Shinto (strade dai’ dios) "e fé ri 
giuvado juste dal Kojiki. 11 Shi 


Dal dest al jere-paron di crodi in 
'0e’ch'al'voleve: Forsit‘tui' chest 
od il‘ guviar val intindeve «di 


opiate dal so ‘Ministro Toshimiki 
Okubo, la vite politiche dal Gj 

pone fò riformade di plante fr. 
la capitàl da Eyoto”’e-fo'trasferi 
dera:Tokyozlis-eelebrazione: re 
Jigiosis shtintoistichis e deventàrin 
obligatòris ] 


girezion 
dal Interno; la jerarchis, sarzer- 


doti ‘e fo stabilide par gràz come” 


ché dai fanzionaris publics; ancje 
i edifizis'e. i Iics.distinàz'al'enk 
tox-sussidifz dal ‘guviàr: "e forin 
ordinîz gerarchicamentri, e la re- 


igion: doprade:‘a ‘scopo militari», 


stic ‘e deventà une fuarze di espan- 
sione di domini ‘în manides 
chis militars e nazionalisti 
Si,capîs che ln declarazion fate 
fi comò al imperedor ‘e puarte 
dut'un savoliament te. vite reli. 
giose ‘dai Giaponés. Par efiet di 
chesté risiinzie e' qualifiche 
vinej i: 113,000 lis destinîz 8 lis 


il-‘culto al: . 


i controi di une Cumission russe-me- 


cerimònis *e piardin la lore. im: 
prartanze, il lor caratar e il'sus- 
aidi dal guviàr. è i 16.000 bànzos 


"e sengnaran vivi su la gjenerositàt. . 


volontarie dai fedei, se ur croda- 
ran ancjemò, 


I Giaponòs 
di véin 


Se si provàs a domandî a un 
operari giaponés trop ch'al vada 
gne'a l'ore, sì lu viodares a restà 
Îi cu la bocje viarte, senze rispuin- 
di. E sl che î gjaponés ’e son spa- 
ragnins c une vore svelz; e al pa. 
rarés dal ihpussibil che no sepin 
ce che cjàpin, La reson "e je cheste, 
che su fa 16r pae "e vegnin tratignu. 
dis His spesis par traspuartàju sul la- 
vò, par dfur il tè, pal bagno e vie 
discorint e po” al ‘ven zontfit un tane 


«par' ogni frut che An è par altris re- 


sons. Insumis.i @iicuj e deventin 


tune voré intrigàz, in maniere che 


‘pès'salaritz ‘e capissin ce'mòt che 
jev:e ‘qualchidun al rive adore ‘di 
messe: ches-c’: conz.a ‘so pro. A 

tant. chè sì lei, dis 


in'Cjase, cu la 10r stampe, cul 10r 
cinematografo,’ ancie ‘i °Îavoradòrs 
giaponés "e scomènzin a viarzi i voj 


‘. e a rindisi cont des lér cundizions di 
“ sfrutàment. E sì scomènzin a viodi 


ca età pai murs des zitAs e des fa- 
brichis, cartelons scriz te lèr lenghe 
ma cun peraulis, cim protestis, cun 
«‘slogans » ‘pluitost fuartùz e fer- 
binz, che dal sigùr “e devin parè di 
strani a chè biade popolazion cussì 


, calme e ubidient. 


Cuù sa po” de ch'al vignarà far da 
uri ‘ribaltarient di chè tradizion di 
doéilitàt che ‘în Gjapon "e durò da 
midis di igns? 


Americhe.e Russie 
in Korèe 


Al pàr che îl gjeneràl John R 
‘Hodge, ‘comandant merican in Ko- 
rèe;inol‘vadi masse dacordo cul ‘:0- 
lonel generdi Shtikoff, capo de Mis- 
sion-Militàr Russe. Duc'i doi natu- 


ralmentri si siarvissin, pai 16r in 
teres, ce de rivoluzion, ce de rea- 
zion: quintis colonis în opare e cui 
ch'al. pae, taî ultin, al è simpri è 
bist popul. 

Byrnes al'à proponîit di formà un 
guviîr proviso: 


ricane; e aneje John Carter Vin- 
cent, -diretòr ‘dai. Dipartiment di 
Stét paî af&rs-dal Estrem-Orient, al 
& confermade la' proposte. "E sares 
une soluziòn conciliative ancje ne- 
cessarie, tant pluî che il Sotsegre- 
tari di Stît; Dean ‘Acheson, al è 
pandit in'tune conferenze e’ stam- 
pé, ch'al’ ésist za un acordo segret 
in'chest ‘sens, cumbinfit ancjemò a 
Yafta, fra Russie e Stàz Untz, în- 
dult ‘ch'af-è stabilit che la Russie, 
dopò la vitorie afeade sul Gjapon 
*e'devi' va fis isulis Kurîls, il sud 
i ‘Salchatin © lis isulis che son 1 
dongie, 


Sì ta che la jose 


des: 


11 4 di dj di chest an ta repo 
che des isulis Filipinis ‘e sarà li 
bare, dopo 45 agns di aministrazion 
Noct-Americane. Îl so President, 
Brigadir Gjeneril Roxas al è stît 
elet midiant di une votazion indulà 
che al à vàt une majoranze dal 70 
© dal 80% dai vdz cuintri dal com- 
petitòr Sergio Osmena. Roxas al è 
34 agus, al è stàt comandant dai 
parligjans filipîns che cun tant va- 
tr “e àn fat cuintri a un nimi fur 
do e senze pietàt come ch'al è Îl 
Gjaponès. 

Cussì ancje tal Pacific "e scomen- 
28 l’emancipazion, almancul  poli- 

: ins, ‘ancje 

e l'Indonesie "e son maduris 

pa l'indipendenze: l'épuche coloniit 
tra pde “e restarà un ricuart. 


si dà impuartanze 


Toscanini al è torngt in Italie cun 


“iun'estro dì Pari Eterno ch'al con- 


sole, Magari sì lu saveve cc tempe- 
cament ch'al à! 

In ocasion de visite ch'al à fate 
al teatro de Scjate a Milan, cumò 
ch'al è stat ristauràt, j fo doman 
dî: parcè che, vignint în Italie, al 
è Ut a ciapà la volte par Londre, 
invezì di profità de linie aerie direte 
New York-Rome, 

— Parot ch'o varès scugnòt meti 
pît a Rome? — al rispuindè. 

Chestis peraulis, sì sa, "e dn so- 
levit qualchi proteste te stampe ro- 
mano, e un sfuei al à osservi che 
Toscanini al sarà un grant me; 

di orchestre, ma no di politiche, 

al à tirade far qualchî rogne di. 
smenteade, ricuardant ìl passit po- 
litio © fassist dal mestri c fis con- 
tradizions de so condote. Pareà che, 


«des Americhis 


Par salvasi da l’inflazion 
tignî i presis in stangje 


ll Sorveliant dai Presis tai SU. 
da l’Americhé; Bowles, al è ‘pre 
sentàt al President Traman un 
progiet par faln aprovà dal Cofi- 
gres. Tignint come pont di par 
renze l'ordinament dal timp di 


nere, Bowles a propon_di limiti 


T'aument des Pajs dentri il 15%. 
"e je plui fazile 
a dile chè no a file. Par essmpli 


Blave 
pe industrie 


Tal Nort Americhe plui di tre 
miliar= di bushel di blave, di ché 
ricuete tal 1945, "e son stà ca- 
paràz da l'Industrie, par rigjavà 
aleul, destrine e altris derivaà. 
Chest aquist al è fat solevà une 
vore di protestis de bande di chei 
che nudrìissin nemaîì, e massime 
purcìz, parcà che i presis "e-lavin 
cressint simpri plui, par vie de 
concurinze tra “lis domandis da 
l'industrie e chés da l'agricoltu- 
re. E no àn zovòt nuje lis rico 
mandazions dal O.P.A. ch'al veve 
reson di preocupéisi plui da l'agri- 
colture, che no da l'industrie, în 
ches” momenz di cumò, che' la 
situazion alimentàr "e je cussì im 
trigade in dut il mont. 


Trudy, Koty, Mary 


Tre biei soldatons mericanz ‘e àn 
petit il nés dapréf di tre frutatis 
todescjs e, cuintri lis disposizions 
daî Cuarp Militàr di ocupazion in 
Giarmanie, lis àn oludis sposi re- 
gularmentri. Si capis che par fà 
cussì, ‘e an scugnît dimetisi dal 
esercit, restant es dipendenzis dai 
Comanz come impiega» borghés. 
Ma dopo, ’e &n scrit a cjase ai 10r 
parine e po” "e &n mandade une 
petizion duc’ insieme ai Presidi 

Truman, iadulà che disin che finore 
*e son nome in tre che An sposadis 
tis 18r Trudy, Katy e Mary, ma che 
tra i compagns comandaz în Gier- 
manie and’jè centenirs che bràmin 
di spostì fantatis todescjs: Iudainus 
— le disin — noaltris no podin tra- 
tà l'amor secont il caprizi de poti- 


la spongie, che jé un gienar di 


prime necessitàt, seconi lis decla.. 


razions dal stes Segretari da VA- 
griculture Anderson, "e cressarà 
par fnarze, almanenì dal 28%, e 
alore il segretariàt al scugnarà se- 
guità a zontà un sussidi ai produ- 
t6rs di lat in reson di 12 centa, se 


1nò l'industrie “e puurtares vie ai 


consumadòra priviz dute la pro- 
duzion. 


tiche: l'amor at è nature. Né ‘a lo- 
tarîn magari par cinquant'agas ma 
‘o vin di puartàle far. 

Il President al è puntilids, massi- 
me cui mititàrs, e fin cumò nol à 
spuindit. Ma il pari di un daî tre 
niuviz al à scrit a so fi: "O di vedude 
la fotografie dì mè bròt: ben sgna- 
cade! Mise sposî Trudy che no i 
pomodoros dal to paîs 

Quistion di mentalitàz! 


"Bring bak Daddy, 


In ches- dis il gjenerdl Ei- 
senkower al lave sù, pacific, pai 
sejalins di marmul dal House 0f- 
fice Building a Washitgion, par 
cjapà part es discussions sul cont 
do smobilitazion, cul Comità Mi- 
litàr: A colp, al si viodè vignî atòr 
un tròp di feminis che tacàrin a 
sberghelà: Volin vè subît a 
cjase i nestris umin! 

*E jerin une rapresentanze dai 
plui di trente clubs di feminis da 
l'associazion « Bring Back Dad- 
dy » (Mandainus indaîir Daddy). 
Chestis feminis ’e fasèrin chest re- 
sonament: — Cul omp lontan, un 
ogni ire matrimonis di chei cum- 
bindz in ches-c’ agns di uere sen- 

lis garanziis e la preparazion 
che coventaressin, al va a finile, 
cun tune scuse o cun ché altre, 
in un divorzio; e lis divorziadis 
e végnin a cjatasi tai pastìz. Par 
chest "o volîn che i nestris marîz 
“e tòrnîn a cjase, cun nò. 


Il gjenoràl al provî a difindisi 
cul di ch'al jere ancje Ini morît 
è pari e istes nol veve divorziét, 
e che al vares fat il pussibil par 
che, dentri dal més dî huj, 500.000 
o magari 700.000 paris soldàz "e 
fossin mandéz a ejase. In cheste 
maniere plui di mitàt dai incone 


dopo dut, Toscanini al è cjapade 


“part a l'adunade famòse di Plazze 


San Sepulcri ; at è stàt candidat, te 
liste stesse, cun Mussoli 

vorît în qualchi misure, cu lis 505 
musichis il fassismo, no si à maì 
mostrît contrari e' Marcie di Ro 
me... 


Sì capls che une grande celebri» 
tàt come chè ch'al à un Toscanini, 
e ublée, magari cussì no, a limit 
la fibertàt di judizîc di azion. Ma 
alore, ce covential cjapà sù che arie 
e chei estros? 


Esal pluì disgraziàt l'ex duce 
che i vîs dopo di vè fatj fà ché 
fin, no In lassin in pis nancje 
sotjare, 0 noaltrìs che dopo di vè- 
lu sapnartàt par tane agns, no 
podìn ancjemò infotàsi di lui e di 
dutis lis sòs aventuris, parcè ch'al 
è simpri qualchidun ch'al ven fr 
cun qualchi  novitàt sensazionali 
sul so cont? La setemane passade 
qualchì puar esaltàt al è vude la 
biele idèe di là a meti lis mans 
intòr a chel fregul di ledan ch'al 
reste di lui e puartàlu vie dol si. 
mitierì, dismenteant di cjapà su 
une gjambe.... Chest al càpite in 
ocasion da l'aniversari de sò ese- 
cuzion somarìe che je stade un 
esempli de nestre ziviltàt. 

Lan passît, prime che chel di- 
sgraziat cadavar al fos butàt so» 
tiare, i mericans apene rivàz, "e 
àn spessedt a prelevî une part de 
matjerie cerebrél par mandile al 
Istitàt patologico militàr di We- 
shington, indulà che son làz a fi. 
nile ancje i grops de schene di 
Holn Wilkes Booth. Dopo une 
lungje esplorazion e une analisi 
atente da matjerie grise, i sien- 
ziàz di chel Istitàt “e son rivîz a 
tirà la conclusion che Mussolini 
al jere un omp in cundizions fisi- 
chis norméls e che no veve nissun 
Jondament la cjacare saltade fàr 
in Italie e in altris lies, ch'al fos 
st malît di sifilide: nissune le- 
sion cerebral no confermave che- 
ste suposizion, 

Cussì, il zerviel di une bande, 
une giambe di chè altre, il rest 
cui sa indulà.., e po” "o fevelin 
scandulizà= de barbarie medioe- 
vil a proposit dal proces dal pa- 


pe Formòs! 


venienz conjugàj di chel gjenar 
“e resteràn eliminàz. 

Ma lis feminîs no son restadis 
trop persuadudis. In realtàt al 
baste fà un calcul: par mandé a 
cjuse e sostituî tante int il guvidr 
al intint di spedì far da l'Ameri- 
che altris soldàz che àn apene 
scomenzade la lér istruzioni; ri- 
dusi il timp da l’istruzion da 13 
a 9 nol è pussibil. E 
po' i soldaz che spiòtin di jessi 
congedi “e son doî milîons. Per 
cheste reson i mericans "e scugna» 
ran staronzà il numar des l6r re- 
elutis, cirint, poi siarvizis secon- 
daris, la quantitàt plui grande 
pussibil dì volontaris sul lic, che 
dal rest ur còstin ancje mancul 


doi soldòz regulàre, 


setemanis 














5-5» 1946 


Ora storie 
e liende 





erano (continuazion) 

La lee dal equilibri ’e je la 
plui costant e la plui stabil di du- 
tis lis lez de Nature: la fuarze e 
la debolezze, la potenze e l’iner- 





zie sì distràzin une cu l'altre, par 
siarvîle. 

Cussì al veve di capità ancje ai 
«ragos antidiluvians, a chei mo- 
struòs divoradòrs di cjàr, a chés 
besteatis che vevin dat l'assalt ai 
abitanz da l'Atlantide te fieste 
dal Sulstizi e che jerin i campions 
piui colossaj e plui fuarz di dute 
la Creazion, Parcè che, vivint no» 
me di cjir e di tante cjàr che 
non’ndî vevin mai avonde, no ve 
vin la pussibiltit di adatàsi, 
quan'che al fos viguît a mancjà 
chest aliment usuàl, a un altri on> 
driment: cussì ‘o scugnivin murì 
is de lòr stesse voracitàt. 
Parsore de int instupidide da} 
spavent, che cirive di sejampà co- 
me un fole di maz, di dutis lis 
bandis, i mostros dal cil, de tiare 
e da l'aghe si butàrio jà cul 16r 
p8s trement, cui l6r dine’ d'azzar 
tune bocje oribil, cu lis 181 sgri- 
mustodontichia, molant. colpa 
di ca e di là cu la code crestade, 
n lis alia smisuradis: “o sdrumà. 
rin partiare i îumio, lis feminis, i 
fruz a centenàrs e miàrs, zon- 
ojaniu,  frapan'jo,  misturan’ju 
in tune sole pestadizze di cjàr, di 
sane, di budiej, di uès crevàz 
tan'che une grampe di stecs. Chè 
valade che si clamave dil jet dal 
soréli» ’e deventà la « valade de 
muart » pareò che forin avonde 
pòs chei che ai salvàrin in chè 
volte. 

La fruzzade spaventàse ‘e re- 
stà eterne te memorie dai nestris 
piris plui antico, cuà dut che a 
lér uneje dopo ur tocjà di viodi, 
apene che rivàrin adore di rindi- 
si cont dal mont e de vite, lotia 
tremendi» che nissune Apocalisse 
“e podarà rinovà o discrivi. Pareé 
che la muart e il dolòr e àn un 
limit, une misure, une sapuarta» 
zion, ma il teròr al rive di là di 
ogni enùfin, al discentrameni di 
ogni lez umane, di là dal timp e 
dal spazi, di lù di 
nissan sa indalà ch'al scomenze e 
indulà ch'al pò la a finî. E aneje 
tal mont plui calm, tai timps nor. 
màj, quan'che dut al parares di- 
smenteît e finît, 
guot, un voli vert dì ucelat, une 
fnde che sì trindale, un businòr, 
un pinsîr, un nuje al dismòf tal 
sanc ale, che no si capîs ce ch'al 
è, che non si pò controlà nè scja 
fojî, une fuarze fr de reson, che 
si scuen ubidi e siarvî, une cjòse 
























une dì o une 





misteriòse, insumis, che je come 
it rienara, come il rinassi des o- 
rendis sensazions di chei timps 
làz a mont. E sot l'efiet di cheste 
lez. che je la pòre, miàrs di umin 
‘e fasin azione cuintri ogni reso- 
nament. ogni moralitàt, ogni fre- 
no, par salvàsi dal teror, pe spe- 
ranze di giavàsi dal pericul, di 
no restà vitimis. E cussì sot lis 
gimis dal bose ch'al vif “e nol sa 
nuje, tes cenlis scùris indulà che 
il tac al dur pacifie e altris ne- 
maj ‘e prolifichin, tes planis che 
mòntin dal mîr e par dut, in miez 
a la calme, a la pis d’ogni ejése 
creade, ognî vivent al sint il sgri- 
sul invisibil, cidin, che ln ricla- 
me a la condane dal teròr, ch'al 
è, come il dolér e la mart, il pa- 
ron e il distin di dut ce ch'al vîf. 
+re 








Par lunis intieris i nemaj mo- 
strusa plombiz a tròps daprif di 
chel ejarnàl, “e divoràrin ferìz. 





KEMRIS 


muribonz, cadavars, parcà che il 
1òr distin in chest mont al jere 
chel di cambià la cjàr in ledan, 
senze mai fermisi, fintremai che 
aneje la lòr cjàr no sares lade in 
ledan. Nome quant che te Valade 
de Muart nol restà plui nuj'altri 
di raspà, la fan ‘e pocà far di lì 
i dragos a cirî altre pasture, 





11 soreli al saludà i tròps pesanz 
dai mostros che si jevavin in 5 
Ma come i ràîs smamîz dal soreli 
ejariît di maglia, nneje i stomis 





sglonfs des besteatia *e distilavin 
e formentavin velens ferbinz, plui 
potenz di lor e de lor stupide va- 
stitàt: lis vitimis si svindicavin 
tal cuarpat dai vincitàrs, i debuj 
“e abatevig i fuarz nudrint te 
grasse dal budjelima dai dragos î 
microscopies carnefiz che vevìn di 
fa justizio, La peste umane, cova- 
de tal cuarp di chei nemalaz, 
adatansi cidine c evelte ai gnùf 
ambient di vite “c lave procreant 
continuamentri z0ojs plui vira» 
lentis di micròbis che combate- 
vin, “e vinzevin lis risistenzis dai 








Ja volte lîs machinis ma- 
stodontichi 
di comant è di control plui dili- 
cùz. plui fazij a jesi uastîz, ro- 


un pòe 














PATRIR DAL PRIDL 


seàz, riuniàz, E cun ce precision, 
cun ce sigurezze, cun ce tatiche 
sapiente che saverin dì l’acsalt a 
ogni difese, cun ce organizazion 
perfete che superavin e demolivin 
ogni reazion! Miliarz e miliarz di 
invasòrs pestifars ’e fasevin che- 
ste cunquiste cnn che stesse abili. 
tàt par chel fin istes: chel de Iòr 
vite e de lòr multiplicazion. 

La cjarnate dai besteons, centro 
di fuarze smisurade, siarade den- 
tri corazzis pluì duris dal fià 
scomenzà a disfàsi, a madressi, a 
fraidessi come che prime si frai. 
desseve chè dai ompe. E fr de 
lar booje purzelente “e ratavin 
bavis velenòsis, la piel si scajave; 
i muscuj si distacavio a filione, i 
dine” ur clopavin, lis ongulis si 
disledrosavin e no ur restave adun 
altri che il rt uessam a tignî su 
i ultins vanzums dal lòr cuarp, Un 
daîir l'altri i dragos, ce di ca, ce 
di la, "e scagnîrin pojisi pu 
rugnant cussì fuart di fa trimà i 
lens tai boes, parcè che lis lor 
alîs "e jerin vignudis grivis chel 
zervielui che vevin — tant piz- 
zul in confront dal cuarpat — nol 
jere plui in stît dì funzionà, nol 
veve plui naneje la fuarze dal 
istint de conservazion: l’uniche 
part dal grant organismo che la- 
vorave simpri e simpri “e doman- 
dave aliment al jere il lr bultrie! 

(e va indenant) 

FARK DE FARCADIZZE 

















arnsavenegmiezeasiazaananati, 


Colone filologiche 





Botaniche furlane 


A. FIOR. FOGOLAR FURLAN . 
MILAN. 

Il grignon (o grion‘o grignò) al 
sarés veramentri, come ch’aì dîs 
Lui, l’erica vulgaris Lin. o l’erica 
carnea. Ma no si va trop dacordo 
su chest non: in qualchi paîs, e 
duste in Cjargne, ‘e disin grignon 
© grion ancje a la Daphne Cneo- 
rum Lin., che ì farlans la clùmin 
ramenîe e che je di un’altre fa. 
mée (timeléis e no ericinéis), ma 
la ròse la jà quasi compagne da 
Verica, E in altris Hics al ù di vè 
chel non aneje il rododendro, co- 
me ch'al note B. Chiurlo a pag. 
330 de sò Antologie Furlane, Pal 
rododendro, G. A. Pirone al re- 
istre il non di malerbe o male 
jarbe ch'al varés di comprendi 
«lutis lis varietàz nostranis (Rho- 
dodendron hirsutum, ferrugineum 
e Chamuecistus Lin.). Cui sa po 
parcé che la int des monz ’e mo. 
stre cheste aversion pal rododen- 
dro? E pareé che maltrate ancje 
la percinca. tant bieline, cla- 
manle viole di madrac, 0 di mùs 
0 uéli dal diaul? E aneje la rosa 
carina, che passe par garofùil di 
strie o forecil 0 pizzecil? Indulà 
che une jarbate velenise come 
V'elleboro, ch'al è tant brute inò- 
mine tai scritòrs greo e latins, al 
é clamit cun nons inocenz: 




















ar. 
dile © cimìriche; e aneje il sola 
num nigrum ch'al fàs tant màl ai 
nemàj, se la màngjn, in qualchi 
sît si clame semplicementri erbe 
more, E je une part dàl folclore 
Tarlan che mertarés stndiade, chè 
dai nons des plantis. 


Lenghe e dialez 
furlans 


Il lengaz ch'o doprin su chest 
sfucj nol é chel di San Denel nè 
di nissan altri sît: al é il furlan 
di chel fregul di tradizion letera- 
ric che si pò di scomenzade a 
formîsi cun Zorat. "O si vin ta- 
cz a cheste tradizion par no fà 





dituart a nissune varietàt paisane 
© par dàj flît e vite a la lenghe, 
che no sarà mai lenghe fintremai 
che reste sfiliade in cinquante 
dialez, fin che no si compon in 
tone unitàt e in cheste unitit no 
rive adore di disgredeîsi, di svel- 
tîsi, di cjatà une sò espression 
adatade par ogni pinsîr e par ogni 
argument. Cheste unitàt ’e ri- 
spuint aneje es esigjenzis di un 
gjornàl ch'a nol é une racolte di 
doenmenz leteraris o di 
poetichis 0 di rol 
chis, aneje se, capitant l’ocasion. 
al pò trata di leterature, di pui 
sie e di folelore fnelan. Par fale 


curte, ca no si trate di fà un mu 
sale 








di provi se si rive adore di sosti- 
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Discorìn 


Dot. B. R. - GURIZZE. 

In realtàt îl partît. autonomistio 
si pò di ch'al è zà în pîs. Ma une 
ativitàt direte, in grant stîl, no sì pò 
implantàle su pai dèz e se si ia im- 
piante, al È pericul che deventi une 
sftameade di stram. Tes cundizions 
ch'o si ciatin a jessì în zornade di 
uè, ce azion politiche publiche po- 
daressial FA il partît? A cuì vares- 
sial di presentà lis sés rivendica- 
zions? Cemît varessial di concretà 
un progjet di aministrazion autono- 
mistiche? Savino cui ch'al è îl ne- 
stri paron uè? Cui ch'al sarà do- 
man? Ce cunfins politics che vigna. 
tan stabilîz? In ‘cheste situazion 
une robe sole 'e je pussibil e reso- 
nade: Ia preparazion spiritu@i, ch'al 
ven a jessì palpò il pols aì furlans 
par viodi în ce misure e cun ce ani- 
mo che sìntîn cheste quistion; do- 





mandiiur — come ch'o fasìn cul re- 
ferendum — il 10, pinsîr su ogni 
probleme; splorî fin a ce pont che 
rive la 16r preparazion e madura- 





zion politiche; spià quai che sares- 
sin i umin plui adatàz a rapresentà 
c a guidi il movimenti autonomi- 
stic: tignî svelt il sintiment de fur 
fanitàt svilupant la lenghe e do- 
pranle, riclamant lis nestris tradi- 
ziuns, la nestre storie, sustignint lis 











inî in plen, tal nestri pizzol, i 
ralian. Si capis cho podaressin 
îstes risiarvà una pagine o un 
cianton a la produzion diatetà), 
come che Lui nos sugjerìs: ma 
cun chest "o jentraressin sul te- 
ren propri de Sozietàt Filologi- 


ere, “o fasaressin un dopleît o 
une spezie di conenrinze, une in- 
vasion in cjase di che” altris. La 
vòs freseje dai cjanaj e des vala- 
alpinis, dal Gurizzan e dai 
paîs di là da l'Aghe no è dî re- 
stà sejafojade né murtificade: ‘e 
è dulà fisi sinti, sul « Strolic » o 
sul «Ce fastu?» o in altris publi- 
cazions di chel gjénar, indulà che 
cjate un sît pini adatàt. Dal rest 
la frescjezze no pò consisti tal 
serìvì las djases invezi di lis cia. 
sis, © Iu sarìoli invezi di il soréli 
e Loi lu sa mior di nè, ch'al é 
bon di scrivi robis bielis tant in 
Verzeguàs che în furlan leterari. 


















‘isitis dal Centro 


Il Ministro de Agricolture alSSot e cet 


è tignùt, za qualch 
nion economiche. 
guesie. Il strne dì un grum cjà- 
caris fatis in ché ocasion, si pò 
dî anzi lm àn dit î agraris 
stes — si ridis a chest: — Las. 
saînus ch'o si dist di bessoj. 
percé che za ‘o savin che no po- 
din spetàsi nnje da Rome. 

Se il Ministro da l'Agricoltare 
nél è crodîùt ben di vigni ancje 
in Friùl, nos é capitàt invezit il 
Sotsegretari de Publiche Istru- 
zion, forsit par interessasi dal vo- 
lum di educazion taliane che i 
furlans “e puedin ancjemò gloti 
midiant da limportazion di per- 
sonàl insegnant, L'opare di sfur- 
lanizazion fate democraticamen- 
tri sui nestris puars senelàrs in 
otante agns, al pàr che no vebi dàt 
risultàz decisif: il bloc furlan al 
ten dîr e une vore di int "e sco- 
menze 2 capi finalmentri, indu- 
Sa che si orés rivà cul s'ejafoja 
la lenghe furlane. 

Simpri par vie des trasfiartis. 
%e son rivàz aneje dai inzegnîrs 
dal Ministeri, pe ricostrazion di 
Nimis, Atimis, Faedis, Fora di 




















- Colì in Friîl no vin 

nisson inzegnîr ch'ai sedi bon di 
capi ce ch'al ùl di comedì o ri- 
costruî nne cjase brusade! Dopo 
di lor, Gasparotto nus mandarà 
di Rome qualchi altri «.manag- 
gia » a fà progjez, cu lestro di 
Pari Eterno. Ma aromaj nissan 
ur eròt a chei de grepie romane. 
AI é miòr che nos lassin fà di 
bessoj ancje cheste vore, pareé 
ch’o savin che chej di Rome %e 
son chej che àn plui di bisugne 
di roseà fuart. E ca ‘e je scjarse. 





Il furlan sui lavris di une biele 
îrute al é la pinj biele lenghe dal 
mont: lassait che fevèlin bastart 
ches bratis. 


Il sindic di Milan al fevele me- 
neghin; ia massarinte furlane, 
nete de bujazze © dopo ‘e fevele: 
Vedistu alì quela puteluta cosa che 
la core? 





1 furlans e lis furlanis che àn 
rinart a doprà la lér Iengie, in me- 
tin in vendite a un solt la dozene: 
— Cai Invios, paron! 


fra di no 


inizialivis e lis manifestazions lete 
rarîs, artistichis, folcloristichîs di 
caratar furlan, animant i studis di 
ogni gienar e massime di economie, 
di agronomie, di tecniche industril 
che puedin'interessà la region; in- 
sumis+preparà il teren. Doman, 
quan’che*il vulùz-internazionil al 
sarà disgredest, quan’ch'o podarin 
savé di cuî ch'o sin e cun cui ch'o 
sin e ce risorsìs, ce consens ch'o 
vin, quan'ch'o varin misuradis cun 
calme lis nestris fuarzis e lis nestris 
probabilitàz di bon esit, alore sì 
ch'o podarìn jentrà te competizion 
politiche savintce ch'o volin e ce 
ch'o podìn, 

G. M. + MONFALCON, 

Se sì sledròse une sachete, ancje 
quan’che la mude 'e je gnove, pa- 
ts andi salte far simprì, ce plui 
ce mancul. Quan'che la mude "e je 
frujade e cragnòse, si sa che il pa- 
tùs al cres di misure. Lui nus conte 
che il siòr Cz. Br. sot il Kaiser und 
Konig Franz Joseph al faseve il pu. 
dal 19 al jere ros, dal 22 nerì, 
dal 43 «Heil Hitler» e cumò,... 
fassin TÀ, Ma at è natural: ‘e je une 
coerenze ancje chè di metisì simpri 
di chè bande che conven. Une gei- 
she "e je simpri geishe ancje se cam- 
Die ciase, anzît par chel ‘e je gei- 
she. Di ches-e' campions and'je une 
vore pardut, a Monfalcon, a Udia, 
a Triest e ìn Californie. Par l'amor 
di Diu, che ju lassi stà: "e je int 
periculòse, simprì pronte a svîn- 
dicàsi sui galantomps. 
INAMORADE DI UN MERICAN 

ZIVIDAT, 

Veramentri no son afirs di ne 
stre competenze. Ocjo, frute! Dal 
rest quan'che une fantate che è cja- 
pade... la rosade, "e à ancjemò tan- 
te luciditàt tal zerviel di fA un reso» 
nament di cheste fate, "e mostre di 
vè il caratar pusitif de vere int fur- 
lane. Miòr cussi: un biel toc di fan- 
tar, alt e larc di spale ch'ai intint 
di menàti vie, al è simpri miej che 
no un di chei taponùz cràcuj e sfro- 
segnàz di venti jù, che sì fréin în- 
tor des furlanis pas metisi in cjase 
tor come i ds di cuc e che nissun 
ju pare far dai pis: tu, se ti va dre- 
te, tu vis cun Diu e chés "e rèstin 
ca a bastardà la semenze. 

TONI V. CODROIP. 

Quan'che îl corean di un omp al 
passe sot di diviarsis cuinzis, di di- 
viars sorelis e di diviars ajars, 0 
ch'al devente une piel di camaleon- 
te © ch'al s'induris, al cuiste une 
diele risistenze, une tinte dute aufl 
e une durade eterne. No savin se 
nus capîs. Il nestri sfuej nol é scrit 
nè pajît par ch'at sì meti al siarvizi 
des sòs... dulìjs. "O rispietin lis sòs 
ideis nazionalistichis par vie dai ne. 
stris prinzipis di libertàt c des ne 
stris abitudinis di toleranze. Ma nò 
‘o sin furlans € s'interessin nome 
des fazzendis che riuàrdin îl Friùl. 
Di chej attris afars talians, ch'a nol 
stedi a vè pre, che s'interesse une 
biele clape di int ben invenade, 

T. S. - MONFALCON. 

°O sin perfetamentri dacordo: 
Monfaleon al é stàt di un secul 
in ca, triestinizit, ma la zocje, 
fole, “e jé zocje furlane e la zì. 
it “e a fat simpri part de nestre 
patrie furlane, 

In dì di uè par vie dai cantirs 
e di altris cjosis, Monfalcon al è 
deventàt un mis-mas. Dal rest 
cheste vore %e sozzét, ce pini ce 
mancul dapardut. E ‘o crodin 
che no sedi une buine resòn par 
tirà fl conclusions come lis sés. 
In alore ancje Udin o Gurizze *o 
podaressin elamòlis dos zitàs di 
meridionaj. 

E no je vere une pipe. 























Doi milions di furia pal 


Une storie di boscadòrs 


3 


Timp indaùr — juste fintremai 
ia sessin'agns — j'umin dai paîs 
© di'la ‘da P'Aghe, senza li a strus- 
siîsi tint in Americhe a par chés 
Gjarminis; 'e vevin ‘cjatade une 
! buine”bùse di pod& meti dongje 
qualclii franicnt ‘te stagion muar- 
tere lavia a boscî te Nistrie, 
Sot Nadil si anetevin-in strade 
vistàz di fustaga, cu lis ‘gjachetis 
2 gajofe e il prossao su la «cheue. 
Tfantaz, ‘si'capis; ‘e-vevia ancje 
tin Tregul. di morbin, Cjò, quan” 
“che si à vivàt simpri tune buse, 
Sjaràr,metàn ‘a--di, ira Colmade 
“è la Midune,:la brame di viodi un 
“pia ili amont “e brie dentrivie e 
si xidi lore di spetolisi des cotu- 
lis de.mari e di ìnî di jessi candjs. 
Dopo; magari, quan’che si à. eja- 
inînît avonde pes stradîs dal mont 
‘sccognussiiz i umin, si veù a capî 
planchin. planchìn: che nuje al é 
plui bid'e. plui ejàr.de. cjasute 
indulà cho si é. nassiz e dal mu- 
taz 5’ paesanis, Ma 


ale. egnidun, 


i “pesje ‘di :san:;Tamds: al; covente 
che peti il as; par, 
dar 


‘sul imerejit 165 vilis, de Nistrie. 
Cronò i boscadore *e an cjatît 


‘0 barbe Silvio: *E jere la prime 


‘volte ch'al Live far ‘di “cjase e j 
patéve di da ‘n ton dal gust ch'al 
veve. *E jere ore'ch'al:podés sgri- 

“pià & quistici \ualchi ‘palanche 
amiejé’ lui; “ch'andi “veve' viodudis 
‘noîme” tal fazzoler cragnds he sb 
‘mari ’e©tigrive siaràt’a‘Glif tal 
l’casson ‘hbvizzal;* come' nie ‘reli: 
Guie, 0 tal castelin ‘de buiteghe di 
Gubit.s «i 


Un:bon'frutst dal Bortul! No: si 


me dal jere win pdc biat_ ‘Al ba- 
stave ejalilu în'ninée; puaret,; con 
‘ehei:doi vòj discocolàz'e chel na: 
st. -Oh “ee mast Nol veve ils 
conipaga in dute ls Farlanie: lare; 
June; brascalòs: come ‘ua piruz 

i macolat: ‘de tempieste. 1 
Al fach ‘aa ‘ridi -dute'la'com: 
paigiiîo, il ‘buar frutat, ‘pene mis 
int in strade; eu -lis‘ucadis ch'al 


—ebal distie quan'che une: 
1 robe guiove j capitave ‘denant dai 


aj. 


Tal-bése-al:si :cjatà: pula, din 


che a cjase sò: a mangjà mala- 
menitri al jere usît, a durmì sul 
dir ancje; e cussì nol vere di ce 
lementàsi. 

La domenie i bosendòrs *e Tàvin 
te vile'a cjapà un sclip di Messe 
e a viodi il merejòt, un merdji 
don cun tantis robîs... Ah po' 
Diu, ce tantis rohis! E lis fe 
(ch'è punrtavin i zéis sul cjal sen 
ze. clupisi ju! A Bortul j pareve 
vin:meraenì, un striament, c al 
restave lì imberlît a cjolilis. Chel 
so musìc cossì,., zivil e sveît al 
fusere voltà lis. pulzetis che sì 
stracavin il comedon a vitidi chel 
temul ch'al lis mostrave cul dè e 
ch'al uicave come nn purcit di 
rete! 

Co îeniràrin in glesie la prime 
volte ‘in chel an, so barbe Silvio 
j comandà di stà cidin e di proî, 
come'che Dia comande, Ma cemit 
mai podevial tas ‘il puar frutat, 
cun diùtis lis robis bielis e lustris 
‘ch'al viodeve? 

—Barbe,... 

Ts! È 

= Barhe; cemit fasevial a tacî- 
si sot dal sufit chel ch'al è pito- 
rat?” i 
(7° Pol tds, pende!. pree. 

‘Bortul \al.tasé un péc. Intant 
lis feminis ‘’e facarin n preà Pa- 
tarnostars tal 1òr lengaz: 

‘Oce naz, koj jesì na niebezi... 


(— (Pari mestri ch'o «js in cîl...). 


1 fratar al lassà di cjalà il su 
fit. Po' ce disèvino sè, denant dal 
Signòr, ches vergognosatis? Al 
pensà (di. vè sintàt ‘malamentri; 
ma no, ye”, che tormavin a tacî: 

= Oce naz, koj jesì na nebezi... 

Al tirà 50 barbe pe gjachete: 

— Po’; barbo, sintiso? ‘E àn 
bielzà siodùr il mid nîs chés o- 
strighis di femenatis, e anejemò 
mi lu cjàntin in.glesie! No, po’ 
noé! ‘chè no tache: diséjural an- 
cje v8; barbe! 

E _mortificàt tant che mai, al 
tità far il fazzolet e ti In petà 
sul’nas par platalù. 

NA. CJANTARUTE 


° Cjanz e baj 


di Morleon 6 Remanzîs 
tal:Teaîro Puccini,, di Udin 
Une Simpatiche dimestinzi 

fiet ‘chie i ‘furians ’e nudriss'n pe lor 


n da da 


tiare e pes'sis tradizions — afiet che, 
par di la veretàt,.mo © è mai distro 
dSt in tai.Iîr cîms — al'è 3 gust che 
dm tai paisidi, mett dorefe un trop di 


noncs'nr àn insegnit, imparadis anefe 
Mir dai 1òr sons. Chés vilotis che f& 
vèlin di amòr, di Jontanenze, di dolor. 
di malincnie; vilotis ciris. ma che 
fm drenti tante piuisie originàl e st 
nine, 

Tai nesttis pais prin de uére è &n- 
ese tà imp’ di nere, corde and'iere une 
‘voroné: scusi’ zenténsr. Cumò, pes: 


*‘sade Ia burascie, "e tarniîn 2 dési don- 


gie 
Tn bisi coro e quat vis, zovins e 
fanfatis du è istruita Mortean il me 
sisi Berbine; e PENAL lu è fat vigai 


‘a cianfà a Ud domienio di sere, 28 


wi ‘aviil‘tal Teatro aPiiccini». ‘AI jere 
mn diei programe: vilotis e cianz mo 
dernos e Fesecuzion, Tmnicamentri, “e 
7110 siede baime "Une fusion cialde, che 
 Girnbstrave un studi ‘eurît a lune e cun 
‘dernos, che son avonde plens di difi- 
euitàz' tecnichis. Ciel che, invessi, j 


manoiave. al coro fe-je stade.la co 
gnossnze dai spartiz. vignares a stai la 
proprietit di esecuzim des metis de 
‘musiche scrite, e la interpretazion, che © 
sun fois nè vorone impuartantis. Mn 
nà ‘o sîn sigùrs che anefe cheste man- 
ciunze ’e-sparirà, no-ése vere, mestrì 
Barbine? Us fasin augùris 

Wra miez da] programe coràì ‘e àn 
clantàt lis solitis romanzis di oparis 
1) sopran Etde Toniute e È tendr Bru 
no Vidon, do Udin: e j balurins di Re 
manzis:’e an presentiz diviàre bai fur- 
lans antics, cul compagnament di ar. 
moniche e liròn. 

Coro’ è dalarins “e jerin vistiz cu 
costùins furlans, e fastvin un biel vio 
di, cuintri un scenari di montagnis è 
di pos 

Une vore dì batimans e domandis di 
<bîs» de bande dal public ch'aì jem- 
Piave la sate ‘e àn palesade la 


sfazion pal spetàcul: © DÒ 'e sperin . 


chela serie des manifestazions folclo- 
ristichis furlanis no finissi Bi 

Un'alire butne esecuzion di vilotis è 
clanz furlans te je stade ufiarie mi 
cls — prin d! mai — ii Ciselel, de 
®briride dal'coro a quatri vis de PARI 
sot Ja direzion dal mestri Vigi Garzon. 
in ocas'òn de Pleste dai lavoradore, 

Altoparlànz sisteméz in Plazze Con- 
tarene e in Piazze San Cristòtul ‘e àn 
slergiit a vòngulis chestis espressione 
de Furlanie, che la înt ‘e ripoteve, 
elantuzzant sotvòsvie insieme cul coro: 
‘e une vore "e son sifz ancle culì i ba- 
Umane. 


Ai fradis lontans 


RITE: MOSANGHINI. Rue' dè-la 
Victoîre. BELFORT (Franoé). 
7O spictin simpri che ta nos scri 
vis comi cho vin di fà pe division: 
“e covente la firme 0 la procure. 
Mandi. Fo cugnàt Mario. 


GUIDO. -MARION, + Rue. Maubeg 


1086: LIEGE (Belgique). 

"O vin let sui sfuéjs che je viarte 
l'emigrazion pai minadbra. Vide di 
fa îl pussibit, paroò chè culì no si 
pò ‘piuì 18 -indenant: al é dut fer. 
Mad. Ermacure. 


MARC FOLEDOR - Rue Palmet- | 


tes 375 - PARIS (N). 

Na vin ancjemò podùt savè dal 
cambio de monede. Il Consolit 
franzès al dis 


Ma quant che sì À di- 
a lune, Viot 

pussibil ancje tu. Mandi. To 

Vig 


isti prime. 
bi: i 


fradi 


ANSELMO RINALDI - Cannebiò- 
re 186 (Il) MARSEILLE 
{France}. 

‘O sperin di rivà adore di vé lis 
cjartis par maj. E mai plui jo în 


Dotor Vitorio Gasparet. 
Diretor Responsabil 
Stamparie Marioni e Ses Uan 


Pizzule Publicitàt 

"O cirin tradutòrs dal inglés, dal 
todese, dai sclaf. Cundinzion neces 
sarie: jessi furlans. Scrivi a « PA- 
TRIE DAL FRIUL ». Bore di 
Prampar ro. Udin. 

"E covéntin dis o doi stenodac-. 
tilos: bisugne che Sedin furlans 
che sépin il furian. Scrivi a PA- 
TRIE DAL FRIUL. Borc di Pram 
par 10, Udin. 

Miedi furlan al cir infermiere 
furlane. Orari: g1z; t4iz. Vi 
Ven 32, Udin. 

‘0 ciria un produisr di pubiici 

vi in Borc di Prampar 10. 


TOS FAMEIS, une di dòs per- 
sonis bessolis în vile, e une cun tre 
fruz — che però 'e an bief?à ia 197 
brazzule — ‘e cirin dés frutatis pai 
is di cjase. Dopo sis mis di 
Siarvizi ur sari rifundudis iis spe 
5is di viaz, Par intindisi sul cont de 
pae, scrivi indicant etàl e bogns 
Maria Vohinz, Erba 


Italie! Mi displàs pal Fridi, che! 
si. Mandi. 
MARIAN MIANE - SANTA MO- 

NICA {Calif U.S.A.) 

Ti prein di fanus savé alc dì Pie 
ri, che no nus rispuint. ’O vin man- 
dàt î prins di chest an une letaro 
par miez di un soldat merican che 


55 - 1946 


mont! 


i tornave a ciase, Vidt di infor 
mati s'al vés cambift indiriz: né "a 
vin piardàt chel de fabriche indutà 
ch'al jere a vore, ma hi savarà ben 
qualchi so amî. Culi, no covente di- 
e va simpri pit. Mandì. I 
paisans 


Mario, Neto e Luziute, 


Nuvitàz de viarte 


Sedis, lanis, stofis par duc’: omps e feminis, 
Telis, Covertòrs, Sujemans: dute robe di bombfs. 


1 colòrs plui biej e che no smarissin, 


aérivàt Fioclin Ingualcibile 
FRUA DE ANGELI 
PROVAIT . PRESIS SPECIAJ - CA DI BEPI 


MAGAZEN POPOLAR 


PLAZZE S. 


JACUM 15 


Dotòr Marchi 


DEN 


Vie Vitorio Venit Nar. 


Là di Flo 


TIST 
se 


rèt - Udin 


DI FRONT DE PUESTE GRANDE 
Bicicletis Legnano, Wolsitcu lis gomis par duc' - Balons 
Scarpis - Maions - Dut chel ch'al covente pal Sport. 


DITE 


MARIO ZANUTIN 


DI PERSEO 


PITOR DECORATOR 


e qualunque lavòr in pituro 
Contrade Ciastelane 46 - Telefon 98 


SCARPIS 


par omp e femine des grandiîs merchis 


VIBRAM e DOLOMIT 


Suele di 
dut ce ch'al 


coreào e gome originai 
covente pes squadris di balòn 


a CANIN 


Vie Vitorio Venit 6 - UDIN 


Feminis, la nestre 


tele ‘e je di cotòn, 


‘on’ vin vonde dal rajòn 


Se tu ds jessi bon ri 
Cjòl il vistît al 


isparmiadèr 


Magazen dal lavoradòr 


MAGAZENS 


PIEZZAMENTE 


DAL LAVORADÒR 
Vie Pauli Canciàn 15, Udin 





